
 

MEMORANDUM O SPOLUPRACI

uzavreté medzi stranami

Nazov: Miestny odbor Matice slovenskej POPRAD

Právna forma: verejnoprávna inštitúcia

Zastúpené: Mgr. Rastislav Zacher, PhD. - riaditeľ

Sídlo: Bajkalská 2334/1, 058 01 Poprad

ICO: 55754058
(ďalej ako „OP MS Poprad")

a

Názov: Mesto Poprad

Zastúpené: Ing. Anton Danko - primátor mesta

Sídlo: Nábrežie Jána Pavla II. 2802/3, 058 01 Poprad
IČO: 00326470

(ďalej ako „Mesto Poprad")

SA DOHODLI NA NASLEDUJÚCOM ZNENÍ:

Preambula

1. Matica slovenská je historicky najstaršou celonárodnou kultúrnou ustanovizňou, ktorá sa

od svojho vzniku v roku 1863 podieľa na formovaní národného povedomia, čím podporuje

vlastenecké a národnoštátne záujmy. Na prvom mieste ide o podporu slovenskej inteligencie v

oblasti vedy, kultúry, osvety, umenia, folklóru, divadla, kultúrnych tradícií a vydavateľskej

činnosti.

2. Mesto Poprad je samostatný územný samosprávny a správny celok Slovenskej republiky:

združuje osoby, ktoré majú na jeho území trvalý pobyt. Mesto je právnickou osobou, ktorá za

podmienok ustanovených zákonom samostatne hospodári s vlastným majetkom a s vlastnými

príjmami. Základnou úlohou mesta pri výkone samosprávy je starostlivosť o všestranný

rozvoj jeho územia a o potreby jeho obyvateľov.

Článok I.

Uzatvorením tohto memoranda o vzájomnej spolupráci (ďalej len „Memorandum“)

obidve strany preukazujú svoju slobodnú vôľu:

a) spolupracovať v oblasti vzdelávania a pri rozvoji národnej kultúry,

b) vymieňať si informácie a skúsenosti, podieľať sa na prípravea realizácii výskumu

v oblasti kultúry a vzdelávania:

c) prehlbovať záujem žiakov a študentov o slovenské dejiny, národnú literatúru,

kultúru a osobnosti,



d) prehlbovat’ vzt’ah mladej generácie k slovenskej štátnosti a upevňovať ich

vlastenecké povedomie,

e) pôsobiť na slovenskú mládež v duchu národných, mravných a demokratických

hodnôt,

f) podporovať informovanosť verejnosti o činnosti a aktivitách zmluvných strán,

g) spolupracovať pri realizácii spoločných aktivít, podujatí a projektov za spoločnej

účasti spolupracujúcich strán,

h) posilňovať vzťahy kultúr žiakov hlásiacich sa knárodnostným menšinám

a etnickým skupinám na území Slovenskej republiky so slovenskou národnou

kultúrou.

Článok II.

V zmysle uvedeného v článku I. zmluvné strany vyjadrujú svoju ochotu spolupracovať

v rámci spoločných programov, projektovaaktivít, na ktorých sa strany podieľajú v rámci

uvedených oblastí spolupráce v článku I.

Hlavnými formami spolupráce strán na základe tohto Memoranda sú:

a) informovanie o vzájomných aktivitách a činnostiach dostupnými formami,

b) poskytovanie náučno-informačných bannerov zo slovenských dejín, dejín slovenskej

literatúry a významných osobností národných dejín,

c) poskytovanie kníh a publikácií,

d) realizácia náučných prednášok a rôznych foriem prezentácií, seminárov, divadelných

scénok s osobitým dôrazom na aktuálne významné výročia,

Článok III.

Zmluvné strany sa podpísaním tohto memoranda o vzájomnej spolupráci zaväzujú

vykonávať činnosti vsúlade splatnými právnymi predpismi aslovenskou legislatívou

s cieľom dosiahnuť zámer uvedený v článku I.

Zmluvné strany sa dohodli, že realizácia foriem vzájomnej spolupráce sa bude

uskutočňovať na zásadách demokracie, plného rešpektovania inštitucionálnej suverenity a

dodržiavania právneho poriadku Slovenskej republiky.
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.lanok IV.

Trvanie a ukonéenie spoluprace

1. Toto memorandum sa uzatvára na dobu neurčitú.

2. Toto memorandum je možné skončiť:

a) Dohodou účastníkov tejto zmluvy, ktorá musí mať písomnú formu.

b) Každá zo zmluvných strán môže túto zmluvu kedykoľvek písomne vypovedať aj bez

uvedenia dôvodu, a to výpoveďou s mesačnou výpovednou lehotou. Výpovedná lehota začína

plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená

druhému účastníkovi dohody.

c) Odstúpením od zmluvyvprípade, ak jedna zo zmluvných strán poškodí dobré meno druhej

strany. V tomto prípade je zmluva ukončená dňom doručenia odstúpenia druhej strane.

Článok V.

Záverečné ustanovenie

1. Pri realizácii predmetu tohto Memoranda sa postupuje v súlade s príslušnými právnymi

predpismi platnými v Slovenskej republike.

2. Toto Memorandum je vyhotovené v štyroch rovnopisoch v slovenskom jazyku, Z ktorých

každá zmluvná strana dostane dve vyhotovenia.

3. Memorandum nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oprávnenými zástupcami oboch

zmluvných strán a účinnosť v zmysle $ 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník

v znení neskorších predpisov

4. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že sa na tomto Memorande dohodli dobrovoľne, že

prejav ich vôle je slobodný, vážny a znenie tohto Memoranda je v plnom súlade s ich

prejavenou vôľou, na znak čoho pripájajú svoje podpisy.

V Poprade, diia.....scsecseecesesseesesesesees V Poprade, dňa........r.snorsnrnsnn

Za Mesto Poprad Za Miestny odbor Matice slovenskej Poprad

Ing. Anton Danko Mgr. Rastislav ZaeherFND.

primátor mesta predseda MO MS Poprad


